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В статье рассматривается античность как одна из важнейших со-

ставляющих творчества современного российского поэта Максима 

Амелина. Максим Амелин, переводчик Пиндара и Катулла, изве-

стен своим пристрастным отношением к античной культуре, кото-

рая, наравне с отечественной стиховой традицией XVIII столетия, 

является опорой его творчества. Автор статьи анализирует спец-

ифику существования античной традиции и, в частности, поэтиче-

ской теории и практики римского поэта Квинта Горация Флакка в 

первом поэтическом сборнике Амелина «Холодные оды».

Ключевые слова: Гораций, Амелин, интертекстуальность, ли-

рический герой, традиция.

Antique Tradition in the «Cold Odes» by M. Amelin

E. A. Razumovskaya

The article dwells upon the antiquity as one of the most important 

components M. Amelin’s poetry. The Russian contemporary poet 

and well-known interpreter of Pindar’s and Catullus’s poems, Maxim 

Amelin is known for his passion for the classical culture which as well 

as the Russian verse tradition of the XVIII century is a basis of his 

creative work. The article analyses the specifics of the poetic theory 

and practice of Horace in the first Amelin’s book «Cold Odes».

Key words: Horatius (Horace), Amelin, intertextuality, persona, tradition.
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РОМАН ЮРИЯ БУЙДЫ «ВОР, ШПИОН И УБИЙЦА»: 
МЕЖДУ АВТОБИОГРАФИЕЙ И ВЫМЫСЛОМ

Т. Г. Прохорова

Казанский (Приволжский) федеральный университет

E-mail: tatprohorova@yandex.ru

В статье выявляется своеобразие автобиографической прозы 

Ю. Буйды. Делается вывод, что жанровая природа романа «Вор, 

шпион и убийца» синтетична: это и автобиографический роман, и 

мемуары, и своеобразный творческий автокомментарий, и свое-

го рода призма, в которой преломляются законы существования 

художественного мира Буйды.

Ключевые слова: Ю. Буйда, автобиографический роман, ме-

муары, автокомментарий, метапроза, вымысел, реальность.

Yury Buida’s novel «Thief, Spy, and Murderer»: Between an 
Autobiography and Fiction
 
T. G. Prokhorova

The article addresses the peculiarities of Yu. Buida’s autobiographical 

novel «Thief, Spy, and Murderer». The author arrives at the conclusion 

that the genre of this novel synthesizes the features of an autobiog-

raphy, memoirs, artistic commentaries, thus becoming a kind of an 

artistic prism through which the main regularities of Buida’s artistic 

world are refracted.

Key words: Yu. Buida, autobiographic novel, memoirs, self commen-

tary, meta-prose, fiction, reality.
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